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Book Preface (BIS)

Notre-Dame de Paris
2AXBPR

Also known as:

2 0 .

The Hunchback of Notre
Dame

(BRZEFRAT

B

by Victor Hugo
HE S MR

A few years ago, while
visiting or, rather,
rummaging about Notre-

Dame, the author of this
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book found, in an obscure
nook of one of the towers,
the following word,
engraved by hand upon the
wall:—

JLEmI, BESUERXES
Prfs, EEP—PMEER—
TEREAE, RMTUTH
FAEE EF: —

~ANAYKH~.
~ANAYKH~,

These Greek capitals, black
with age, and quite deeply

graven in the stone, with |
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know not what signs
peculiar to Gothic
caligraphy imprinted upon
their forms and upon their
attitudes, as though with the
purpose of revealing that it
had been a hand of the
Middle Ages which had
Inscribed them there, and
especially the fatal and
melancholy meaning
contained in them, struck

the author deeply.
XEFRAEFHE, FAX
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T, RARMAEAKLE, &
BRI BEHEN—EF
=, WFEEBREITHHE
LCHY RERTELEZ FRIBS &
PR EMBEIE X, &
ARHFTEN TEE,

He questioned himself; he
sought to divine who could
have been that soul in
torment which had not been
willing to quit this world
without leaving this stigma
of crime or unhappiness

upon the brow of the
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ancient church.
fmBERIEZE; WilEEN,
REEWMNZITBIRIR,
AEBAXINMER, AE2E
DEANERNTSLE F X FE
BN ERYS R,

Afterwards, the wall was
whitewashed or scraped
down, | know not which, and

the inscription disappeared.

a3k, tEWimklEEIET,
FAEEW—M, 2/FE
KT, —
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For it is thus that people
have been in the habit of
proceeding with the
marvellous churches of the
Middle Ages for the last two
hundred years. —-
ARITERBFER, Afll—
BUAXM AN GRS
LRSI E, —-

Mutilations come to them
from every quarter, from
within as well as from

without. —-
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ENEZRBERNINIEE.,

The priest whitewashes
them, the archdeacon
scrapes them down; —-
wRmAeEl]l, SEEE]
alE; —

then the populace arrives

and demolishes them.
IR EBE RN R FHESREA T,

Thus, with the exception of
the fragile memory which

the author of this book here
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consecrates to it, there
remains to-day nothing
whatever of the mysterious
word engraved within the
gloomy tower of Notre-
Dame,—nothing of the
destiny which it so sadly
summed up. —-

AE, FRT ABIEEELE
AEMIRSSICIZ, SXRER
e SITHUEL=pesy 2 I PALE 1= OF:
TMR—IRFEZEABF
£, — R TENE s

iﬂ.’ué\ z:l:lt E’\J H_Biéo -
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The man who wrote that
word upon the wall
disappeared from the midst
of the generations of man
many centuries ago; —-

£ L5 AN R AR
A, EVFSMMMELEZEIFLM
AR FBRT; —

the word, in its turn, has
been effaced from the wall
of the church; —-

MAtHE N ERIEE L
%EZFE%; —-
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the church will, perhaps,
itself soon disappear from
the face of the earth.
BITHERBRIRS MHIEK
FiBX,

It is upon this word that this
book is founded.

X AP FLRE LAX M1 B
it

March, 1831.
1831%F=H,

'ANAYKH
'ANAYKH
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Book 1 Chapter 1 The Grand Hall (KAL)

Three hundred and forty-
eight years, six months, and
nineteen days ago to-day,
the Parisians awoke to the
sound of all the bells in the
triple circuit of the city, the
university, and the town
ringing a full peal.

=B+ /\FFEAANTAXT
NKRAINESXK, BRAEE
W™, KFHIRIEAIAT
BRI S = R EE,

The sixth of January, 1482,
IS not, however, a day of
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